


Potrebujete
vice prostoru?

Do you need
more space’

Umisténi

Park Usti nad Labem City je diky svému strategickému
umisténi v blizkosti centra Usti nad Labem ide&lnim mistem pro
logistické a last mile aktivity. Dalnice D8 (E55), spojujici Prahu

s Drézdany, je od zény vzdalena pouze necelé 2 km. Usti nad
Labem s 95 000 obyvateli je ekonomickym, spravnim a kulturnim
centrem severnich Cech. Naleznete zde sidlo Univerzity Jana
Evangelisty Purkyné s osmi fakultami, poskytujici kvalifikovanou
pracovni silu. Na brownfieldu o velikosti cca 108 000 m2 planuje
VGP realizovat vice nez 52 000 m2 pronajimatelnych ploch.

Location

Thanks to its strategic location near the city centre of Usti nad
Labem, Usti nad Labem City Park is an ideal place for logistics, and
last mile activities. The D8 motorway (E55), connecting Prague with
Dresden, is less than 2 km from the zone. With its 95,000 inhabitants,
Usti nad Labem is the economic, administrative and cultural centre
of northern Bohemia. Here you will find the seat of Jan Evangelista
Purkyné University, with its eight faculties and providing a qualified
workforce. VGP plans to implement more than 52,000 m2 of

leasable area on a brownfield of approximately 108,000 mz2.
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Reseni $ita na miru
Turnkey solutions

Reprezentacni prostory Showrooms
a sidla firem and headquarters

vyborna viditelnost z komunikace — excellent visibility from the highway
veskeré administrativni prostory — all administrative spaces built to suit
realizované na miru — air coolers included as standard
chlazeni prostor ve standardni nabidce — sufficient parking space

dostatecné parkovaci plocha

Sklady a logistika Warehouse & logistics

— vysoké standardy budov — very high building standards

— Vv tésné blizkosti kfizovatky a dalnice D8 — adjacent to a junction of the D8 motorway

— centrum Usti nad Labem je — city centre only 3 minutes from the site
vzdaleno pouhé 3 minuty

LT e &

Vyrobni haly Production facilities
a sluzby and services

— vyborné vefejna doprava excellent public transport

— dostupnost pracovni sily workforce availability

— veskeré inzenyrské sité pfimo v zéné all infrastructure on site

— TFe8eni na kli¢ dle poZzadavkl zakaznika turnkey custom-made solutions




Situace

Park nabizi prostory jiz od 5 000 m? az
po velké logistické centra, realizovana

na miru. NaSe prostory jsou vhodné
pro logistiku i obchodni aktivity.

108 000 m?

Plocha pozemku

52 000 m?

Pronajimatelna plocha




Technicka zarizeni

a udrzitelnost

lechnical features

and sustainapility

VGP nabizi vysoce
kvalitni budovy

Veskeré ndjemni prostory je na pozadani mozné
prizplsobit pozadavkim budouciho ndjemce.

V pfiméfeném rozsahu lze zmény provést, i kdyz uz
je budova ve vystavbé. Navic samozfejmé dokazeme
vyhovét i specialnim technickym pozadavkam
najemce. Zkuseny tym expertd skupiny VGP tyto
potfeby projde s najemcem a zajisti jejich uspé&snou
implementaci. Neustale pracujeme na optimalizaci
naSich budov — a vzdy s ohledem na potfeby trhu

a technického rozvoje. Energeticka efektivita

a udrzitelnost jsou samozrejmeé vzdy naSimi prioritami.

Udrzitelnost

VSechny nase nové budovy budou certifikovany
metodou BREEAM s minimalni klasifikaci VELMI
DOBRE. Na pozadani a v pripadé potieby
muzeme spole¢né s ndjemcem spolupracovat
na dosazeni vyssiho stupné certifikace.

All VGP buildings are
constructed to high
quality standards

Upon request, all rental spaces can be adapted
according to the future tenant’s criteria. To a certain
extent, adjustments may be made even if a building is

already under construction in order to accommodate the
tenant’s special technical requirements. An experienced

VGP team of experts will assess all the needs of the
tenant and ensure a successful implementation. We
are continuously working to optimise our buildings,
and at all times with a view to the needs of the market
and technical developments. Of course, energy
efficiency and sustainability are always a priority.

Sustainability

As a minimum, all our new buildings will be certified
by the method of BREEAM with a classification

of VERY GOOD. Upon request and
if desired, we can work together
with the tenant towards a higher
certification ranking.

INSTALACE FOTOVOLTAICKYCH PANELU*

Na pozadani provadime instalaci fotovoltaickych panell, které jsou
dimenzovany dle narokd najemce na spotfebu energie. Stiechy
budov maji standardné dostate¢nou rezervu v nosnosti, ktera
umozni provést realizaci kdykoli. Instalace je navrzena a provedena
pIné v souladu s platnymi normami. Jeji prvky - stfidace,
fotovoltaické moduly apod. — maji certifikat CE. Panely jsou
umistény na koplanéarnich hlinikovych konstrukcich, upevnénych
ke stfeSe zatézovymi systémy, které jsou peclivé propocitany pro
dané zatizeni.

PHOTOVOLTAIC INSTALLATION*

Upon request, a photovoltaic panels installation is provided that
is dimensioned as per the tenant's energy consumption needs.
Necessary roof load-bearing capacity reserve is standardly
observed in the buildings to allow its implementation at any time.
The installation is designed and executed while fully complying
with applicable standards. Its elements, such as inverters

and PV modules, are CE certified. The panels are placed onto
the roof upon coplanar aluminium structures with ballasted
fixing systems properly calculated for applicable loads.

DOBIJECI STANICE PRO ELEKTROMOBILY*

Na pozadani lze umistit dobijeci stanice pro elektricka vozidla.
Nabijeci zafizeni jsou vybavena potfebnou infrastrukturou,
napojenou na hlavni transformator/transforméatory budovy,

a lze je pFizpGsobit pozadavkdm najemce.

ELECTRICAL VEHICLES CHARGING POINTS*

Upon request, electrical vehicle charging stations can

be provided. EV charging equipment can be adapted to

the tenant’s requirements and is provided with required
infrastructure connected to the building's main transformer.

ZELENE STRECHY*

Na pozadani Ize v po&atecnich fazich projektu nabidnout
rozsahlou koncepci zelenych stifech (hydroosev nebo systém
zelenych pasu), véetné vdech stavebnich Gprav, které jsou

k tomuto uc¢elu nutné (konstrukéni Upravy, stfe$ni odvodiiovaci
systémy apod.) Systémy zelenych stfech jsou umistény na
hydroizolaéni félii a poskytuji mnoho vyhod - véetné snizeni
narokl na spotiebu energie v budové, podpory odvodnéni stfech
nebo ochrany stfesnich prvkl pred prudkymi zménami teplot

a ultrafialovym zarenim.

GREEN ROOFS*

Upon request, a comprehensive green roof concept can be
offered during the project’s early stages (either hydroseeding
or a vegetation strips system), including all building adaptations
required for this purpose: structural, roof dewatering systems,
etc. The green roof systems are placed on a waterproofing
membrane and provide several benefits, such as: reducing

the building’s energy consumption, contributing to roof
dewatering, and protecting roof elements against severe
temperature fluctuations and ultraviolet radiation.

ZELENE STENY*

Na pozadani lze v ranych fazich projektu nabidnout také koncept
zelené fasadni stény, véetné vSech potfebnych stavebnich uprav.
Ke zvazeni jsou modularni flexibilni systémy, které nabizeji rizné
moznosti uspofadani. Mezi vyhody zelenych fasadnich systémi
patfi snizeni narokl na spotiebu energie v budové nebo ochrana
fasadnich prvkl pred prudkymi zménami teplot a ultrafialovym
zarenim.

GREEN WALLS*

Upon request, a green fagade wall concept can be offered in
the project’s early stages that includes all required building
adaptations. Modular, flexible systems providing various
configurations can be considered. The green fagade systems
provide several benefits, such as: reducing the building’s energy
consumption and protecting the fagade elements against
severe temperature fluctuations and ultraviolet radiation.

* Realizovano na pfani klienta. Neni souéasti VGP standardu.
* Provided upon tenant’s request. Not included in VGP standards.

VYROBNI A SKLADOVE
PROSTORY

Kazdy zakaznik ma své specifické
pozadavky. Nasi snahou je realizovat
skladové a vyrobni prostory pfimo
na miru pozadavkim najemnika, aby
splfiovaly prani a potifeby naseho
klienta.

PRODUCTION AND

WAREHOUSE AREAS

Every tenant has its own specific
requirements. Our approach is to

tailor each respective production or
warehouse space precisely according to
the wishes and needs of our customer.

OKNA

V8echny okenni jednotky v administra-
tivni budové a v prostorach sousedicich
s nimi, jsou vyrobeny z tepelné oddéle-
nych t¥ikomorovych hlinikovych prvkd

s préasSkové vypalovanymi barevnymi povr-
chy (RAL). Izolované zaskleni respektuje
hodnotu soucinitele prostupu tepla
U=11W/m3K.

WINDOWS

All window units in administrative
areas are made of thermally separated
3-chamber aluminium sections with

a powdercoated and coloured surface
(RAL). Insulated glazing meets a heat

SVETLIKY

Prosvétlena ¢ast stirechy ¢ini minimalné 2 %

z celkové plochy. Stfedni okna, svétlikové pasy
nebo podobné prvky jsou navrzeny s ohledem
na protipozarni opatfeni a nutné hygienicky
pfedepsané limity pro denni svétlo pro skladové
prostory. V pfipadé legislativnich pozadavku
jsou do stfechy instalovana automaticka zafi-
zeni pro odvod koufe.

SKYLIGHTS

At least 2% of the roof area will be made of
transparent materials. These roof windows,
skylights, glass panes or similar elements are
designed in accordance with fire and hygienic
requirements. Automatic systems for smoke

OSVETLENI

Osvétleni skladovacich prostor je
zajisténo energeticky uspornymi svétly,
jejichz intenzita osvétleni je 200 lux

v regalové ¢astia 300 lux v expediéni
¢asti. V Uvahu jsou vzata pfislusna
kritéria proti oslnéni. Zapinani svétel

v hale je déleno do sekci pro zajisténi
usporného provozu.

LIGHTS

Warehouse areas are equipped with
energy efficient lights with a light inten-
sity of 200 lux in the space between shelf
units and 300 lux in the picking area.
Anti-glare criteria are considered in the

KANCELARSKE PROSTORY
Kancelarské prostory jsou chlazené. Strop
je snizeny mineralnimi kazetami. Na pod-
lahu pokladame kvalitni zatéZové koberce,
dlazbu, lino, popf. jiné nadstandardni pod-
lahové krytiny dle vybéru zédkaznika. Vybér
interiérovych dvefi ¢i barvu malby mozno
rovnéz realizovat dle prani zdkaznika.

OFFICE SPACE

Office spaces are cooled and feature
dropped ceilings with inlaid mineral fibre
panels. Interior doors and wall colours
are as specified by the customer, as

are high-quality and durable carpets,

tile or linoleum floor coverings

STRECHA

Stresni konstrukce je ulozena na
Zelezobetonovych vaznicich a sklada

se z ocelovych trapézovych plechd,
parotésné zabrany a tepelné izolace

z desek se zamkovymi spoji nebo pfipadné
mineralni izolace. Vrchni stfedni krytina je
z hydroizolaéni folie. Soucinitel prostupu
tepla stfechy je U = 0,24 W/m23K.

ROOF

The roof structure consists of load-
bearing steel-reinforced concrete beams,
trapezoidal steel sheeting, a vapour
insulation layer, and thermal insulation

of PIR segments with interlocking joints

conductivity level of U = 1.1 W/m?3K.

PODLAHA

Podlahova deska z dratkobetonové smési je poloZzena na vhodné
upraveny podklad (80 MPa), kryty separacni folii. Povrch podlahové
desky je upraven korundovym vsypem po celé vyrobni ploSe

a findlné upraven nastfikem. Maximalni povolené plo§né zatiZzeni
podlahy je 70 KN/m?2. (Rovinatost podlahy je v souladu s DIN 18202,
tabulka 3, radek 4).

FLOOR

Floors are constructed of a monolithic concrete slab, reinforced
with steel fibres. Floors are laid on a compacted subgrade
(maximum load at least 80 MPa) covered with a PE separation foil.
The maximum load-bearing capacity of floor slabs is 70 kN/m?2.
Floor surfaces are hardened and power trowelled. (Surface flatness
is in accordance with DIN 18202, Table 3, line 4.)

removal are installed if required by law.

lighting design. The lights are divided
into independent control sections.

VRATA

Pro pfijem a vydej zboZi je budova vybavena nékolika rampami
pro zadni vykladku kamiond. Standardem jsou barevné
povrchové upravena (RAL) sekéni vrata o rozmérech 3 x 3,5 m
s jednim okénkem, ktera jsou opatfena vnéjsim limcem

a plné automatickym hydraulickym vyrovnavacim muastkem

s nosnosti 60 kN.

GATES

Sufficient loading ramps and gates are provided for
truck loading and unloading. Standard sectional doors
have dimensions 3.0 x 3.5 m and are equipped with

a viewing window to the outside. Rubber dock shelters
outside and fully automatic hydraulic levelling bridges
with a loading capacity of 60 kN are also standard.

ZPEVNENE PLOCHY

V8echny dopravni trasy v aredlu, véetné zastavovacich

a parkovacich ploch, jsou projektovany tak, ze kompletné
nalozené 18 m dlouhé nakladni vleéné vozy maji dostate¢né
moznosti popojizdéni. Standardem pro pfistupové cesty

a parkovaci stani pro vozidla, je zamkova dlazba.

PAVED SURFACES

All access ways for trucks, including parking and
manipulation spaces, are adequately dimensioned
to provide fully loaded 18 m vehicles sufficient space
to manoeuvre. All access ways and parking places
for trucks are made of interlocking concrete tiles.

or, alternatively, mineral insulation and
a top layer of waterproofing foil. Roof
insulation with PIR is U = 0.24 W/m?2K.

NOSNA KONSTRUKCE

Zakladnim nosnym systémem je Zelezo-
betonovy skelet. Umistnéni podpér v celé
skladové budové je standardné zalozeno
na modulu 12 x 24 m (16 x 24 m). Svétla
vy$ka od horni trovné podlahy, po dolni
Uroven nosné konstrukce (vazného tramu),
je standardné min. 10 m.

SUPPORT STRUCTURE

The load-bearing system of the buildings
is made of prefabricated reinforced
concrete. The columns are standardly
placed on a grid of 12 x 24 m (16 x 24 m).
Standard clear height between the floor
and the lowest part of the load-bearing
structure in the warehouse is min. 10 m.

BETONOVY SOKL

Betonovy sokl, slouzici jako ochrana
pfed poskozenim plasté, ma standardné
vy§ku 500 mm nad betonovou podlahou
po celém obvodu skladové ¢asti haly.

CONCRETE PLINTH

A concrete plinth with height of
500 mm above the concrete floor
is constructed around the whole
perimeter of the warehouse to
protect the fagade against damage.

FASADA

Fasadni plast celé skladové budovy je tvofen z fasadnich
sendvi¢ovych paneld s tepelnou izolaci cca 100 mm
(napt. Kingspan, Brucha) nebo ekvivalentni. Soucinitel
tepelného prostupu je U = 0,222 W/m?2K. Pomocné
konstrukce pro zavéseni fasadniho plasté je kotvena do
nosné Zelezobetonové konstrukce budovy.

FACADE

The fagade on warehouse buildings consists of
prefabricated sandwich panels (e.g. Kingspan, Brucha)
with thermal PIR insulation of ca 100 mm or equivalent.
Heat transfer coefficient: U=0.222 W/m2K. The
fagade’s supporting structure is anchored to the load-
bearing reinforced concrete columns.



VSe, co
potirebujete

Méame réadi spole¢nosti, které védi, co
délaji. Starosti o realizaci projektu, sluzby
a uklid mdzete nechat na nés a soustredit
se na své podnikani. Prospéch z naSeho
partnerstvi zaznamenéte ihned. Spole¢né
s vami realizujeme vas projekt a budeme
vas doprovéazet od navrhu az po dokonceni
stavby. S VGP vite, Ze méate na své strané
partnera se silnym kapitalem, spole¢nost
s rozsahlymi zkuSenostmi a Uspésnou
historii. Garantujeme, Ze vaSe budovy,
zatizeni i infrastruktura budou vystavény
podle nejmoderngjsich standard(.

Jsme tam, kde
potrebujete byt

We are where
vOuU need to be

Helsinki
St. Petersburg

Everything
you need

We like companies that know what they are
doing. You can leave your worries about
development, services and cleaning to us
in order to focus just on your business. You
will notice the benefits of our partnership
right away. We will develop your project
with you and accompany you from design
through the complete construction. With
VGP, a company with abundant experience
and a successful history, you know you
have a strongly capitalised partner on your
side. We guarantee that your buildings,
facilities and infrastructure will be built
according to state-of-the-art standards.
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Copenhagen
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Prostory na miru

Zac"evno . pro vasi spoleénost
L‘ \ A y, na ‘,ase potreby Abyste maximalné vyuZili ptednosti své

spolec¢nosti, potfebujete dostateéné
velké a kvalitni prostory. Skupina VGP

Sofia ’: d stoji za nejmodern&j&imi a nejvataimi
O C U S e O m logistickymi a industrialnimi parky

e ve stfedni a vychodni Evropé&. Tym

Napes Tirana y@ U r m @ @ d S profesional( skupiny VGP vytvari
prostory pfesné na miru vasim potfebam,

takZe hala mze kromé skladovacich

prostor a vyrobnich linek obsahovat

také kancelare a technické zafizeni.

Marseille : Monaco

¢

Split -

Podgorié\é

Palermo

Vnimejte Feel the pulse
pulz doby of our times Tailored facilities
Pokud se mate soustfedit na svou hlavni If you are to focus on your core business
VG P Parky \Y) Evropé / VG P Pa rks in Eu rope ¢innost a zajistit dlouhodoby rozvoj své and ensure your firm's long-term for you rcom pany
spole¢nosti, potfebujete skladovaci a vyrobni development, then you need storage and To make the most of your
Berlin, Berlin-WUstermark, Berlin Oberkramer, Bingen, Bischofsheim, Bobenheim-Roxheim, Chemnitz, Dresden, Einbeck, budovy v bezprostfedni blizkosti dopravnich production buildings directly alongside the company's strengths, you need
Erfurt, Frankenthal, Giessen-Buseck, Giessen-LUtzellinden, Giessen Am Alten Flughafen, Ginsheim-Gustavsburg, Gottingen, tepen. To Setfi Cas a penize, které byste transportation arteries. This saves time and sufficiently large and high-quality
Halle, Hamburg, Hochstadt, Laatzen, Leipzig, Leipzig-Borna, Leipzig-Flughafen, Minchen, Rodgau, Rostock, Schwalbach, jinak zbyte¢né utratili za pfepravu na dlouhé money that would otherwise be wasted facilities. VGP is the force behind Central
Soltau, Magdeburg-Sulzetal, Wetzlar, Wiesloch-Walldorf, Hochheim, Bernau, Koblenz, Nirnberg, Siegen / Kekava, Riga, vzdéalenosti. Mnoha vedoucim firmam na due to long transportation distances. We and Eastern Europe’s most modern and
Tiraines / Fuenlabrada, Granollers, La Naval, Llica d’Amunt, Martorell, San Fernando de Henares, Sevilla, Ciudad de trhu jsme pomohli naplnit jejich prfedstavy have helped many market leaders to fulfil largest logistics and industrial parks.
la Imagen, Valencia Cheste, Zaragoza, Cérdoba, Alicante, Burgos / Moerdijk, Nijmegen, Roosendaal / Calcio, Padova, o dostupnosti, standardu zafizeni a ideaInim their visions for accessibility, facilities A team of VGP professionals will create
Parma, Reggio Emilia, Sordio, Valsamoggia, Verona, Legnano, Paderno Dugnano / Graz, Laxenburg, Ehrenfeld / Loures, logistickém umisténi. Také se mdzeme standard and ideal logistical placement. facilities precisely tailored to your needs,
Santa Maria da Feira, Sintra, Montijo / Brno, Ceské Budgjovice, Cesky Ujezd, Hradek nad Nisou, Chomutov, Jeneg, Kladno, postarat o spravu vasich pronajatych We also can attend to managing your so the hall can contain, in addition
Liberec, Olomouc, Plzefi, Prost&jov, Tuchoméfice, Usti nad Labem, VySkov / Bratislava, Malacky, Zvolen / Alsénémedi, budov, a az se vaSe spole¢nost rozroste, leased buildings, and, as your company to warehousing or production lines,

Budapest, Gydr, Hatvan, Kecskemét / Arad, Brasov, Bucharest, Sibiu, Timisoara / Belgrade / Rouen / Luc¢ko / Vejle dokézeme pripravit vas dalsi projekt. grows, we can prepare your next project. also offices and technical facilities.



Looking forward
to welcoming
you soonh in our
VGP Park Usti
nad Labem City

VGP Park Usti nad Labem City is
located on the outskirts of Usti nad
Labem, at Tovarni and neighbouring
Okruzni streets. The D8 motorway exit
(Prague - Dresden) is 1.5 km away. The
location is ideal for last-mile logistics.




